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Question: Tell us your name and where and when you were born. 

Answer: My name is Olah Gejza, I was born in ______ Brezová, _______ Sobota county. 

Q: And when? 

A: May 10th,1926. 

Q: What was it like at home, at your home? How many children were there in the family? 

A: There were nine of us. 

Q: And what number were you? 

A: Well, one sister, two brothers... 

Q: Somewhere in the middle. 

A: Yeah, yeah, something like that. 

Q: What did your dad do? 

A: He was a quarry worker. 

Q: Where did he work? 

A: Where he could. 

Q: In a factory, or at the building site? 

A: Not in the factory. He just went, like... 

Q: From place to place, looking for work. 

A: Yes. 

Q: And you children, did you go to school? 

A: No, we had to work too. 

Q: As well. 

A: _____, when dad ____ and went from quarry to quarry _____ and stuff. We cooked bricks 

there. It was like that. 
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Q: I see. So you helped him. 

A: Yeah, we helped, yes. 

Q: So you went to school - - 

A: Rarely. 

Q: Rarely. 

A: It wasn’t like nowadays. It’s not at all like that today. Dad __________________, we were 

kids and we had to work, yeah. 

Q: To have something to live on. 

A: Yes. 

Q: And how many of you Romany families were there in the village? 

A: I can’t tell you that. 

Q: Well, a few, or more? 

A: There were more, there were about 22 houses there. And stuff. 

Q: And what was the relationship between you and the other Slovaks? 

A: Well, you know, Slovaks, they were, you know. When they saw us, when they _____ and 

stuff, they complained. You know how we gypsies lived. Not even ____ and stuff.  

Q: They didn’t like you? 

A: No. When _____ they didn’t even want to give a piece of bread. _________. So many went 

to prison there! So some of them gave something, yeah. Dad always arranged it like that, 

always after work. 

Q: Did you have any friends among Slovakian children? Or did you not play together? 

A: We didn’t play with them, not at all. Only with my brother, we always ________. And then 

with my sisters. 

A: Did you have any other relatives? 
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A: Yeah, we had some relatives in the prison there. 

Q: And what was it like later? You actually stopped going to school for good and you went to 

work in the brick makers with your dad. 

A: Yes, yes ________________, to work. Dad ____ and dad, didn’t he, and stuff. 

Q: And later, when Hlinkovci came, tell us what it was like. In the year 1938. 

A: Well, they brought this thing, what’s it called, the thing they write, that ______. And they 

signed us up.  

Q: Who chased you out? 

A: No, he was taking us to fight, that sergeant. 

Q: A sergeant came, you say? 

A: Yes, a sergeant and he signed us up. And the car came and they put us in there. 

Q: Did he ask you if you wanted to go? 

A: He didn’t ask, we - - Well, what were we supposed to do? We didn’t know anything.  

Q: What kind of sergeant was he? What kind of a uniform did he wear? 

A: Well, a Slovakian sergeant. 

Q: From the Slovak army? 

A: Yes. 

Q: And where did he say he was taking you? 

A: Well, he said to Brezno. 

Q: And why? 

A: Well, why? There was this camp near there ______, and he told us to go and join the 

guerrillas. 

Q: The sergeant of the Slovak Army took you to join the guerrillas? 
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A: Yes. 

Q: Did he take only Romanies or Slovaks as well? 

A: No, Slovaks too, not Romanies. It was only, how do you say, on my own. 

Q: You were the only Romany there? 

A: Yes.  

Q: Where you pleased? 

A: He took only us. That sergeant took only me, and also, the other ones didn’t want to go. 

Sometimes they too, like us. 

Q: Who wasn’t like you?   

A: The other Romanies, yeah. (laughter). 

Q: I see, they didn’t feel like going. So you were taken somewhere to Brezová. Where did they 

house you? 

A: Well, we went to Brezno, they took us there. 

Q: Right, to Brezno then. 

A: It was something like barracks, like army barracks. They gave us arms there, didn’t they?  

Q: Arms? 

A: Arms, yeah. 

Q: And a uniform? 

A: We had a uniform too. 

Q: And did they train you in any way? 

A: Yeah, they trained us, but only for two days, no more. 

Q: For how long? 
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A: Two days and no more. And then we had to go to the forests, to fight already. And then it 

came. 

Q: In what year was it? 

A: Well, 1944. 

Q: And up to then you were just going to work and you were doing fine during the Slovakian 

State? 

A: No, no. 

Q: So tell us. Where did you go later? 

A: Well we went to that - - _____ Jegorovsky came, he was our captain, our commander.  

Q: Jegorov. 

A: Jegorov. First, he was our commander and then Svoboda. He was our commander later. 

Q: You mean Ludvík Svoboda? 

A: Ludvík Svoboda. 

Q: That means that you took part in the battles of the Czechoslovakian Army, when Ludvik 

Svoboda was there. 

A: Yes, yeah, yeah, he was. That too, ________ Ludvík Svoboda, the guerillas too. 

Q: Where did you camp? 

A: Well, we were, we went to Masky Vysoký, Rutky, right, Horní Študna, Dolní Študna, later we 

were in Žilina. __________. And later, as I said, those special forces or what were they, they, 

you know, that and stuff. It was like, we were walking through the forest, so ________ and they 

were hidden in trenches. So as we were walking they called to us: “Brothers, wait, we will go 

together.” That’s what those special forces said. 
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Q: Were there special forces among the guerillas then? 

A: No, but they fought with them later. 

Q: I see, they fought against them. 

A: Yeah. So they, well, we were waiting and they started against us, they sent a message by 

radio immediately. 

Q: Did you take part in any battle? 

A: No. We were only walking, it ________________ in the forests and stuff. And then we were 

captured. 

Q: Well, not so soon. Who sent you supplies? 

A: I’ve told you, people from the village. They would always carry it from the plane.  

Q: Where did it land? 

A: Well, we didn’t see them landing. Must have done it somehow in the forest ____, it wouldn’t 

be in the town, would it? 

Q: Was it at that airport Tri Duby? 

A: Yeah, they had one there. And they had one in Brezno too. And then again in Rutky, 

_______ . 

Q: So you went from place to place with them. 

A: We would walk over the forests, but not just like that, we were fighting. We did fight. 

Q: Right. And where did you fight? Or maybe you didn’t get to fight hand-to-hand with the 

Germans or with the Slovakian special forces?  
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A: Well, we - - we did. So that’s that. But __________________, when the Germans came and 

we were, like, in the forests _______. However, we never went to the town, we were in the 

forests all the time.  

Q: You were in the forest all the time? 

A: In the forest, all the time. 

Q: Were you hiding? 

A: Yes. 

Q: Was it before the Slovakian National Uprising? 

A: Yes, still before. Well, you know what it was like in 1944. 

Q: Well, in August, the Slovakian Uprising took place. Where were you at that time? 

A: I was, I came home in 1945. 

Q: Yes, but where were you in August 1944? 

A: Well, I was in captivity then, wasn’t I? 

Q: You were in captivity then. 

A: Yes.  

Q: So you were with guerrillas till the Slovakian National Uprising?  

A: Yeah.  

Q: So were there any Russians too, because you said that Jegorov was a commander there? 

A: Yeah, there were, yes. ___________ but not with us anymore. ________ neither Germans. 

They were ... ______. 

Q: So you were already together then. 

A: It was only - - How many of us were there in that group? I think something like 20 and 

sometimes more, sometimes less. 
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Q: So this group of twenty guerrillas operated in the forest and you were supplied from the 

villages. 

A: Yes, yes, yes. 

Q: Was it in spring? 

A: No, not in spring. It was in winter. I can’t remember which month.  

Q: I just want to know if it was in summer or in winter. 

A: No, it was towards winter. 

Q: But you said you were already in captivity then. 

A: No, I was there and I had _________ how to fight and stuff, so it was still in spring, or maybe 

summer. That’s how it was. What ..., what do you call that month? 

Q: January, February, March, April, May, June. 

A: It was in August, then. 

Q: In August? 

A: Yeah. 

Q: That’s when the Slovakian Uprising started. 

A; Yeah. 

Q: So were you still with the guerrillas then? 

A: Yeah, we were still there. With the guerrillas. And later we were ... ____, ...  August, 

September, October - - in November. When they, when we were captured. 

Q: I see. So you were already captured in November. 

A: Yeah, yeah. 

Q: All of your group? 

A: Yes. 

Q: And how did it happen, could you tell us? How did you get there? 
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A: To the Germans you mean? 

Q: To the Germans. 

A: Well, they caught us, so what were we supposed to do? 

Q: Were you on the run to the mountains? 

A: We were just, we just wanted to go and fight again, right? And _______ we were advancing. 

Suddenly, he found out, like, that they were there, because they woke us up. And they shouted 

to us: “Wait brothers, we’ll go together.” But we didn’t go, we were standing there.  

Q: And you waited. 

A: We waited for them. And then they started shooting at us. And we had those, so we threw 

everything off. What else were we supposed to do? 

Q: So you raised your hands. 

A: Yes, we surrendered. 

Q: Where did they take you to? 

A: They took us to Žumerk. 

Q: To Žumperk you mean? 

A: To Rožumberk. 

Q: To Rožumberk? 

A: Yes. We stayed there overnight, we slept there, because it was in the evening when we were 

- - In the morning they took us and put us into train carts. 

Q: Before we get to your being in Germany, what was life with the guerrillas like? 

A: Well, Mrs., what was it like... You go from one place to another and we didn’t have 

__________________ . 

Q: So when there was something to eat, you ate. 

Gejza Olah                 11 

June 17, 1997 

A: Something like that. (laughter) 

http://collections.ushmm.org 
Contact reference@ushmm.org for further information about this collection

 
This is a verbatim transcript of spoken word. It is not the primary source, and it has not been checked for spelling or accuracy. 



Q: And when there was nothing to eat, you didn’t eat. Can you play the violin? 

A: Well, I can a little bit, but not much. 

Q: Where did you learn it? 

A: My dad and my brother taught me. 

Q: And could you play something for us? 

A: Well, I don’t know which one to play. 

Q: Well, one of yours. Or one of those you played and sung when you were with the guerrillas. 

A: We didn’t sing there at all.  

Q: You didn’t. 

Violin playing 

Q: I would also like to ask you what life with the guerrillas was like when you were the only 

Romany there. How did the others treat you? Did you have any - - 

A: They were all right, they were our friends. You see, we were all like brothers. 

Q: And it didn’t matter if you were a Romany or not? 

A: Well, it did. _____. They didn’t even know I was a Romany, you see? (laughter) 

Q: They didn’t know it? And if they knew it? 

A: Well those Slovaks, I don’t know. But if the Germans knew, I would be finished in one hour,  

that would be bad. 

Q: Yes, I know, but what about the Slovaks? 

A: Well, they - - 

Q: Didn’t they mind? 

A: Some of the Slovaks found out, didn’t they, but they didn’t mind. We were friends. 
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A: They accepted me and everything, they were on my side. We fought together and they 

weren’t _______. 

Q: Did you have any contact with the people in all those villages? 

A: Well, contact. We had such a good ______, you know. He spoke all sorts of languages. He 

was with us.  

Q: Did he go to the villages as a guerrilla? 

A: Yes. He went there at night and he went _________. He came and we went to, like - - 

Q: Meet him. 

A: To meet him, yeah. And then we knew everything, like, what and when to do. 

Q: So you - -  

A: It must have been something like 30, 32 languages he knew, this guerrilla.  

Q: What? Thirty-two languages? 

A: Yeah, he knew them all. 

Q: So he informed you about where the Germans were.  

A: Yeah, he did all that for us. 

Q: And did he bring you food too? 

A: Yeah, later he did. He gave it to us, but when _______________, yeah. 

Q: To all 20? 

A: Yeah, he gave it to us, it didn’t matter, did it? It didn’t matter to him. 

Q: And did you have tents or zemljanky (ph.) or where did you sleep? 

A: We had, but we didn’t have that, the wood, we used what we had and we made such _____ 

and tents, yeah, and that’s where we slept.  

Q: As you could. 
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Q: And - -  

A: If it rained or not, we didn’t care anymore. We had to endure. 

Q: And what if someone became sick? 

A: Well, what could we do? Such ______________________. 

Q: You didn’t have any doctor. 

A: We did. That’s life, you see. He helped, yeah, when he could. When they were supposed to 

do it like that ________________, or what, and they couldn’t do it. 

Q: And what did you wear? 

A: We had those coats, like the English had. 

Q: Uniforms? Slovakian uniforms? 

A: Well. Later we, like - - Not the army ones, I’m telling you, such _______, like they had. 

Q: What? You mean something like work coats? 

A: Yeah, yeah. 

Q: Those thick ones. 

A: Yes. 

Q: And heavy boots? Tell us, how were you equipped? 

A: Yes, we did have boots. Yeah, we had those boots, what do you call them, those lined Jack 

boots, the warm ones. 

Q: I see. 

A: And the coats and stuff. And then those caps, those ram skin hats, like the Russians. 

(laughter). 

Q: And what weapons did you have? 

A: Automatic. Machine gun I mean. 
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A: They taught us. 

Q: During those two days? 

A: Yeah, and later in there too. 

Q: In the forest?  

A: In the forest, he showed us, so that we could ________________, you see? (laughter). They 

always showed us, the ones who could shoot. 

Q: So how long were you in the forests with them? 

A: Well, he said it was about half a year, we were fighting for about that long. 

Q: And later, when the Slovakian Uprising was defeated, you were captured. 

A: Yeah, yeah, yeah... Yeah, we were captured. And they put us there, where they made those 

concentration camps for us. 

Q: So tell us about that. 

A: They did it like that with us, like, during the day they took us to work, didn’t they.  Like 

_______ around that thing.  

Q: And what did you do? 

A: They made a mess, they left everything there,________ put there. And later that thing too.  

Q: Were you digging something? 

A: Yeah, we were digging those ______, something like that. We also brought water. 

____________. And later they did it like this with us. They, those Germans, ______________ in 

hours. Yeah, or it would be bad.  

Q: Deliberately, so that you had to pick it up.  
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Q: The special forces? 

A: No, like that, you know. What do you call them, quickly... 

Q: pantok 

A: Yeah, yeah, that but something else. (laughter) 

Q: You will remember in a minute. 

A: Hold on, I ... Something like a bullwhip... 

Q: I see. 

A: Yeah. 

Q: A whip. 

A: Yes, something like a whip. A bit like a bullwhip. And he had it in for me, _________. 

Q: So he dropped the cigarette and provoked you.  

A: Yeah. 

Q: And who watched you? Were they Slovaks or Germans? 

A: The Germans watched us. Slovaks, they - - we didn’t have anyone like that there.  

Q: No, I mean the special forces. 

A: Yeah, yeah, and when we saw it, who beat us up, right, and when he was eating, he just 

threw it on the ground too. And I - - , so he beat me like a dog. And then we went to a different 

camp.  

Q: Where was that camp? 

A: In Táborsko. 

Q: How did you get there? 
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Q: The freight train? 

A: By that long one, like those long trains there were. Those. 

Q: The freight ones? 

A: Not the freight ones. It was, by the freight car, I mean the cart. ___________. 

Q: How many of you were there? 

A: We were in those carts. 

Q: How many of you were there, approximately? 

A: Well, lots. Later in that camp. 

Q: You mean the prisoner camp in Rožumberok. 

A: No, not in Rožumberok. There they put us - - they slept there. _______. 

Q: I see.  

A: And from there they took us to the camp. 

Q: To the camp.    

A: Yeah. And there, in that camp, there were Russians, French, Americans, English, Poles, all 

of them. 

Q: All of them war prisoners? 

A: All of them war prisoners. There were lots of people there. 

Q: Were there many Slovaks there? 

A: Yeah, probably lots. 

Q: And you were among them… 
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A: Yeah, again. 

Q: And no one knew it. 

A: No. And if - - 

Q: What did you wear there? 

A: Those clothes we had. Like that. 

Q: Did they let you keep them? 

A: They let us keep them. And then, when we had that later, such _________, so they didn’t 

give us any at all. 

Q: And shoes? 

A: And the shoes too. Later they gave us these wooden slippers. 

Q: And what was it like with food? 

A: With food? We ate twice a day, sometimes not even that. They gave us that and that and a 

piece of bread and coffee. 

Q: About how much bread? About 300 grams? 

A: About that much, it wasn’t even less than a little bit.  

Q: Not less than a little bit.  

A: (laughter) And then they gave us coffee, the black kind. And we ___________. And we put 

salt in it. 

Q: In your coffee? 

A: In the coffee. In that coffee. 

Q: And what did you eat? 
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Q: On the floor. 

A: On the floor. And at night, when it was raining, there was water there, under our feet. Yeah, 

and that was ______. 

Q: Did many people die there? 

A: Oh yes. I, there were those, like, gas ovens. 

Q: Gas ovens? 

A: Yeah, they were there. Yeah, there were, like, we were a bit further away, over there. So that 

was where ______, like that. 

Q: So when someone died, they burned them there. 

A: Yeah. 

Q: So it was something like a crematorium. 

A: It was like _______________, I can’t tell you that. ______________________. 

Q: And where did you go to work? 

A: Well, work, I’ve told you, we were, like, walking around the camp and stuff. 

Q: And what did you do? 

A: We did that, like, trenches and stuff ________. And later also that grass. 

Q: Did you cut it? 

A: And in the kitchen and everything around and stuff. And then on Saturday, when we didn’t go 

to work, we went out. Those pens, right, we grazed there like cows. We ate grass. 
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Q: So in the morning, you had coffee. 
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A: In the morning. 

Q: And then some kind of soup? 

A: Yeah ___________ we were fed only in the morning and in the evening.  

Q: So in the morning bread. 

A: Yes.                                                                                                                                   

Q: And then soup. 

A: And what soup that was! The soup they were giving us. 

Q: What was in it? 

A: It was like, it was a taste ______________ and things like that. It was only water and 

_______. __________________, I don’t know what was in it. 

Q: Something swam in there.  

A: Yeah. (laughter). And there were ____ in the kitchen, so we, when they weren’t there we 

went in there. And like there, when we... like here, there was a kitchen there and they brought 

things at night and in that barrel ____. 

Q: And in that barrel? 

A: In that barrel. There were those, the leftovers. The things they threw in there, those 

Germans. Like ______ in the kitchen. There were peelings, fish heads and _____.  

Q: Yeah. 

A: _______________. 
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Q: You went to work outside the camp, didn’t you? 

A: Yeah, yeah.  
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Q: And when did you have to get up? 

A: Well, get up. We got up - they didn’t give any order - we got up about six o’clock. 

Q: And what time did you go to work? 

A: Well, we went to work at about half past six, seven. 

Q: And what were the washing conditions there, for example? 

A: Oh dear, the conditions were bad. When, when you couldn’t go on any more, you would 

_____. And _______________. 

Q: And were you beaten too? 

A: Yeah, quite a lot. 

Q: And why? 

A: Well, because, as I told you, they used to call it ____________________. 

Q: Because you picked those kitchen leftovers. 

A: Yeah, yeah. And he caught us and there, there he beat me up. But a lot. 

Q: Violently?                                                                                                                                   

A: Yeah, they would give us what for _______________, like, to our people, those Germans. 

The things they did. They pulled out eyes, or cut out tongues. 

Q: Did they do that to the prisoners? 

A: No, not normally. To our people. Like those who were, those who were fighting.  

Q: I didn’t understand you. Who did that? 
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A: The Germans did, to our people. 

Q: To the prisoners, to those who were captured? 

A: Not to those. When we were fighting. 

Q: Yes.                                                                                                                                   

A: So then. 
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Q: If they caught them? 

A: Yeah, yeah. That’s how the Germans used to do it at that time. When they caught, like, a 

guerrilla or a soldier, those Germans. Or women. 

Q: Did you experience any such event? 

A: Yeah, I did see it, yes. 

Q: You saw it? 

A: Yes. And my woman, my old girl too. When she was there, during the war. They also ___, the 

Germans, with my wife. 

Q: Was your wife with the guerrillas too? 

A: No, she wasn’t. She was at home. And the Germans came there, like, to that village. They 

came there, you see.  

Q: Yes.                                                                                                                                   

A: Well, it was towards the end of the war and they _________________, didn’t they and after 

that they ran away. 

Q: What did they do there? 

A: Well, they did all sorts of things there, in Slovakia, where we lived. She had a child, my wife, 

and ______________, she’ll tell you, she can. 

Q: So you were already married at that time.  

A: No.                                                                                                                                   
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Q: No. You were too young then. 

A: Yeah, young. She had a child, she had a different husband.  

Q: I see.                                                                                                                                   

A: Well, _______. So when there was ______, he wanted to kill her. 

Q: Who wanted to kill her? 
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A: That German. 

Q: And why? 

A: Well, why? 

Q: Just because? 

A: Just because, yeah. He was a bully or something. The Germans did things like that. And they 

were asking who was a guerrilla and everyone said there weren’t any, like, in that village. And 

she said she didn’t know. And he goes: “Where’s your husband?” “In the army.” And he had 

such a black tie, that German, like a guerrilla. And he ____________, and she said we were 

guerrillas. So that’s why he wanted to kill her. 

Q: And how did she get away? 

A: Another one came in there and the first one ran away. There, in that __________, to our 

village. ______ and that other one, they were looking for him and then they arrested him, that 

German. 

Q: The guerrillas? 

A: No, the Germans arrested that German. 

Q: The Germans arrested a German. 

A: Yes ___________________________. 

Q: I see.                                                                                                                                   

A: She told me that, my old girl. 
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Q: Now, let’s go back to Hamburg again, let’s talk more about the prisoner camp. Was there any 

bombing there? 

A: No, there wasn’t there at that time, before.   

Q: There wasn’t. 
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A: No, not anymore. And later, when _______, it was written on the roof there, like everyone, all 

the people who were there. Like... I don’t know. 

Q: There was a sign on the roof that it was a prisoner camp. 

A: Yeah.                                                                                                                                   

Q: So they avoided it. 

A: Yeah. And except for that, the guerrillas did that, like, when we went to a village we got to a 

train track and we - - those posts, the telephone ones. 

Q: You cut down posts and cut off the wires? 

A: Yeah. (laughter). So that the Germans couldn’t --. 

Q: Did you do any actions on the railway? 

A: Yeah, we did, yeah. 

Q: So which, tell us. 

A: Well, we did, as I told you, when we were there, like, that and like this and later that again. 

We went and we got ________ . That was our norm, for our group. We went like _____ to do 

those posts, those telephone wires. That’s what we did there and then we went away again. Or 

again... 

Q: So you damaged it for them.  

A: Yes. And then those Germans later, and we ____________. They wouldn’t go to the forest, 

they were scared, the Germans, they didn’t go to the forest, they were terribly  
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scared. And then ___________ that’s what we heard from people, what  the Germans said... 

Ivan, Ivan! (laughter) 

Q: But there were no Russians in your group, were there? 

A: There weren’t, only that captain Jegorov, he was Ukrainian.  
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Q: A Ukrainian. 

A: Yeah.                                                                                                                                   

Q: And did you shoot any Germans? 

A: Well, of course I did. (laughter) When we were like, when he had that, we were on watch and 

they went and we had our sentries and they had theirs, those Germans. So they came and we 

captured them and gunned them down. 

Q: Captured and gunned them down? 

A: Yeah.                                                                                                                                   

Q: Were you in any shooting? I mean when your group and a German division were shooting at 

each other? 

A: Oh yes, I was. In that, it was in the forest too. In there, there were trees there too, right? 

_______, as they were walking, those Germans, and we, meanwhile we ________. And when 

they passed, we killed him. And suddenly later, they caught some, you know, and even 

Jegorovski, the captain ______ . He too, when he caught someone, it wasn’t like he would just 

kill them, they were still alive. ____ him, pig. (laughter). Shh ________. 

Q: With a bayonet? 

A: No, with a knife, they had a special knife. What they did to us, we did to them...Yeah, I don’t 

remember all of the things, it’s been I don’t know how many years.  

Q: It’s been a long time. 
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A: I still - -                                                                                                                                    

Q: Can you remember something else? 

Q: Mr. Olah, how was the liberation, who came there?  

A: Well, the English came. 

Q: How did you find out it was the end of war? Tell us about it. 
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A: Well, they, we didn’t know it. They came and liberated us, didn’t they? And they didn’t tell us 

anything, we were just liberated and that was it. They came and the Germans were gone 

already, they’d run away. And then they were giving us, we were liberated by the English, and 

then they gave us, they gave it to everyone later ___________. __________ they were giving 

us everything, they gave us everything, those English. Like after they’d already liberated us. 

Q: Do you remember your feelings when you found out that the Germans weren’t there 

anymore? 

A: Oh, we were all jumping up and down. (laughter). We were so happy that, like, that they 

weren’t there anymore and that life, that we lived to see it. 

Q: That you were saved. 

A: That our lives were saved. 

Q: And how did you get home afterwards? 

A: Well, they took us to Prague and then they, like, they took us to the station, they did.  

Q: The English took you to the station and then you went by train.  

A: Yes, yes.  

Q: And were did you go? 

A: Well, ______ and then we went home. 
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Q: You said how happy you were. 

A: Yes, yes, yes, yes, yes, yes. 

Q: So they took you to the station and were did you go? 

A: Well, then we went back home. 

Q: Back to Slovakia? 

A: Yes, back to Slovakia. 
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Q: With the whole group? 

A: Yes, yes. Someone ________ to those people’s village __________, but I went home 

_______. 

Q: And did you find all of your family there? 

A: Well, not the whole family. Because my sisters died before I came home. I found only my 

mom and dad and my brother too.  

Q: Did all of your sisters die? 

A: Yeah.                                                                                                                                   

Q: And why is that? 

A: They were sick or what, I don’t know. 

Q: You don’t know what was wrong with them? 

A: I don’t know, I don’t know. 

Q: And what did you do after the war? 

A: After the war, I stayed home for a year. I came a year before and from 1945 to 1948 I was 

conscripted to the national service. I was there for a year. 

Q: And until 1948, did you work anywhere? 

A: I worked at home, I worked with my dad. 

Q: You worked locally, with your dad again. 
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A: Yes, yes, yes. 

Q: And where did you serve your national service? 

A: In Kašperské hory. 

Q: In Kašperské hory. 

A: Yes, I was called up and then I had, then I was transferred to Sušice and later, that was for 

the last time, I was here in Slovakia, in Rožňava. 
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Q: And what division were you in? 

A: I served in the normal _____ division. 

Q: Yes.                                                                                                                                   

A: We went on watches. 

Q: What was your army service like? 

A: Well the army service, that was... 

Q: You were already experienced. 

A: Yeah, that was alright. That was bearable. 

Q: So did you come back in 1950? You came home after two years, didn’t you? 

A: Yeah, I was already working. 

Q: Did you serve only for a year? 

A: It counted for me in service that I was a guerrilla for a year. 

Q: I see.                                                                                                                                   

A: That one and this one. 

Q: And what did you do later? 

A: Well later, I worked in a factory. And then I left and then I came here, to Czech. 

Q: Where did you meet your wife? 
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A: Oh, I met my wife when I was there, already in 1948, no in ... 1948, I don’t know anymore, 

around that time. 

Q: And did you get married right away? 

A: No, no, no, beg your pardon. We started to go out in 1941, with my wife. 

Q: But you were very young. When did you get married? 

A: Sorry?                                                                                                                                   
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Q: When did you get married? 

A: In 1941, when we came, I got married, here in Košťany. 

Q: But you were born in 1926. 

A: Well, I only _______________ with my wife. 

Q: So you didn’t get married. 

A: Yeah, to my wife. 

Q: Already in 1941? 

A: No, I didn’t have a wife in 1941. 

Q: You only knew her. 

A: Yes, yes. 

Q: And when did you get married later? 

A: In 1951.                                                                                                                                   

Q: But you said you didn’t get married in 1941. 

A: In 1951. (laughter) 

Q: Oh, in 1951, I’m sorry. 

A: In 1951.                                                                                                                                   

Q: In 1951. And where did you live? 

A: Well I worked in that factory in Košťany. 
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Q: In Košťany? 

A: In Košťany.  

Q: In Košťany. 

A: ________ a hat, here in Košťany. Dad worked in the glass factory. 

Q: Yes, and how long have you been living here? 

A: Since 1971. 
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Q: And till then, did you live in Teplice? 

A: No.                                                                                                                                   

Q: In Košťany? 

A: No, I was there in _____, I was still there. I had a part time job at a farm. 

Q: At a farm. 

A: Yes.                                                                                                                                   

Q: Well, what else could you tell us – how you lived after the war? How you got on with the 

other people there? 

A: Well, in some places well and in some badly. It wasn’t the same everywhere. 

Q: It was different. 

A: Different, of course. (laughter) Some were good, some weren’t. It was the same as now.                                

Q: How many children do you have? 

A: Well now, none of them are here, but I’ve had nine. _______ (laughter) 

Q: So many. And do you have any grandchildren? 

A: Of course, I do, I have. 

Q: And are they all doing well? 
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A: Yeah, they are, they are. I can’t say otherwise, the kids are well. Who does has, who doesn’t 

hasn’t. 

Q: Oh yeah. 

A: (laughter) 

Q: Right, we could look at some of those guerrilla documents you have. 

A: Yeah, yeah, if you would like to. 

Q: Like this? 
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A: But I didn’t put any photo there, they didn’t give me any. And since then I couldn’t put any 

photo in there. 

Q: Sit down, sit down... Right, is there anything else you would like to tell us?... Alright, thank 

you. 

A: Yeah, me too. (laughter). I forget the things which... Can’t even remember things which 

happened this spring.  

Q: You said you had some problems with the flat at the moment. Could you tell us more about 

that? 

A: Yes, please. She, the one here, has done it to us.  

Q: Who?                                                                                                                                   

A: The owner, the one who has it _______. She fenced it, like, like ______. It’s like in the camp, 

when I was there. I was behind wires there too. And now, when they bring me coal, I’m not even 

allowed, I have to go around, round the pavement, the way you came, and to the shop like that. 

And when the coal comes I have to carry it in a wheelbarrow. All the way to the yard. And my 

legs aren’t very good.  

Q: And she doesn’t want to let you through? 

A: No.                                                                                                                                   
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Q: Why?                                                                                                                                   

A: Well why. Because she says it’s hers. And I know it’s hers. This house was bought for us. It 

was still the JZD who bought it for us. And she is  _______ the house here and _________, 

after her dad died. 

Q: Did she get it back in restitution? 
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A: Yes, I don’t know if she paid anything back, _________. They say that they own that land, it 

is on that land and that it belongs to that land. But I don’t believe it. (cough). And again, she 

pays as much as I pay, and why? I pay the rent, electricity, water, and I don’t know what else. 

Q: Is she offering you any other accommodation? 

A: She isn’t, she keeps saying all the time, that we should find some ourselves. Well, you know, 

you know well what we are. _____ “Can’t give you any, don’t have any,” they say.                                                

Q: Are there no council flats here? 

A: The council doesn’t take care of us at all. If I go to the council they’ll say they don’t have 

anything. Yeah. That’s what the people here are like, restless. They give to some and they don’t 

do any good to others. 

Q: So she can’t throw you out, but she makes problems for you. 

A: Yeah, problems, yes. Too many, Mrs., it’s too much, the things she does. Like them 

________ , like those - - I have few chickens here and I built a pigsty. She even complained 

about that. Like that there are no pigsties allowed here, she won’t allow that. But then, where 

are we? I don’t know, how can I live here then? I just want to live like other people here, don’t I? 

And also, I fought in the war and I didn’t get a penny for it. Nothing. And I heard that they are 

giving money, that some are getting money and I  
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didn’t get a penny, not a penny. And also _____ I don’t even have proper accommodation. 

Q: So I hope you have a good ending to all this. 

A: Yes, thank you. 

Q: And I hope she’ll leave you alone. 

A: Yeah, she’s even worse than those special forces. She’s worse. 

Q: Does she live in this village? 
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A: She lives here. She has a mom here too. And she’s got so many houses. She’s got a house 

here, three, four houses they have, and their own flat, they have houses, they have. So I don’t 

know how they do it. No one cares about that, or __________. 

Q: Alright.                                                                                                                                   

A: We even wrote to the government, but nothing. ______________. 

Q: Maybe they will answer your letter and help you. So, thank you. 

A: You are welcome, I thank you too. The main thing is that we get something. 

The questions are asked by Jana. 

Jana: I would like to go back to your native village, was it Rymavská Brezová? 

A: Rymavská Brezová, yes. 

Q: How did you live there? Did you live with gadžas (white people) or separately? 

A: Separately, like mom and dad and the family. 

Q: Was it like a separate community, like Romanogaf (ph.)? 

A: Yeah, yeah, yeah, yeah. 

Q: I see. So it was a little bit further, behind the village. 

A: Yes, yes, yes. 

Q: About how far? 
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A: Well, how far, about half, not even that. It was like, it was almost joined. 

Q: I see.                                                                                                                                   

A: Yeah.                                                                                                                                   

Q: And could you tell me now, when you were taken to the army, who exactly came for you?                               

A: Well, a ______ came, like a soldier or a sergeant. And he lived there, he was a neighbor.                               

Q: Right from Rimavská Brezová? 

A: Yes. His name was Luspaj, Jožo. 
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Q: What was it? 

A: Pepík Luspaj 

Q: Luspaj.                                                                                                                                   

A: Luspaj, Pepík, simply Jožo, yeah. Like Pepa. 

Q: I see.                                                                                                                                   

A: So he came, he came to ask even us if we were going. Yeah, I said: “Alright then.“ I didn‘t 

know then what it would be like, did I? So he said and he came the next day and took ______. 

Q: And who else from Rimavská Brezová went with you? 

A: Well there, about ___ went there with me. 

Q: And no one else from your family? 

A: No, no, no. Only I went on my own. 

Q: And Pepík Luspaj, did he know you were a Romany? 

A: Yeah, he did know it. 

Q: And he came and asked you to - - 
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A: Yeah, he asked. He took the other ones right away, _________ only me. 

Q: And where did Luspaj take you and the other people to, from Rimavská Brezová? 

A: To Brezno.                                                                                                                                   

Q: To Brezno? 

A: To Brezno. 

Q: And how long did you stay there? 

A: For two days. 

Q: And what did you do there? 

A: Well, they taught us how to ____ and everything, didn‘t they? And then they sent us to the 

forests.  
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Q: And this Luspaj man, when he came for you, did he tell you where you were going or what 

you were to do? 

A: Yeah, he told that we would go to the forests and stuff. 

Q: So he told you openly that you were going to join the guerrillas? 

A: Yes, that‘s what he said. 

Q: And you liked that idea. 

A: Well, not very much. (laughter) _______________, and I was scared. Well and what, I was 

only young then, wasn‘t I? 

Q: So why did you decide to go with them? 

A: Well, I went, I decided to go. Yeah, because I was also - - what was there for me at home? 

Working with my dad all the time - so I stopped and went with them. I got pissed off and that 

was it. 

Q: And what did your dad say? 

A: He didn‘t know. 
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Q: How‘s that? 

A: He didn‘t know that I was leaving. 

Q: Where was your dad then? 

A: He was at home. I pretended to go to the village, didn‘t I? There, to the village. And he came 

there and took me and I went away. 

Q: So you just suddenly decided that way. 

A: Yeah. (laughter) 

Q: I see. Alright then. And later, when you were in Brezno, you were trained there and - - 

A: Yes, yes. 

Q: And - -                                                                                                                                    
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A: We were given clothes, coats and machine guns. And we went. 

Q: So you were given just one machine gun.  

A: Yeah, one. 

Q: And any other arms? 

A: No, no, we weren’t given anything else. 

Q: And where in that forest did you go, what area was it? 

A: Well, I was, I started in the forest, I went _______ in Rutky. 

Q: Pardon, where? 

A: Rutky.                                                                                                                                   

Q: Rutky?                                                                                                                                   

A: Rutky, October 5th. And we went to Horní Študňa, Dolní Študňa. 

Q: And for how long did you stay in Rutky? 

A: Well, in Rutky, we couldn’t, two days, it must have been two days. We couldn’t stay there. 

We were walking all over the forests. We couldn’t stay in one place. 
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Q: So you kept moving. Where did you sleep? 

A: Well, in the forest. 

Q: But how, how did you arrange your sleeping? 

A: (laughter) We slept _______ and then them, in turns. 

Q: Weren’t there any little shacks built in the forest for you or something? 

A: No, we didn’t. 

Q: Something dug up in the ground? 

A: We, when we had some time we made it ourselves. 

Q: And what did it look like? I can’t imagine it. Try to describe it. 
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A: It looked alright. When we _____  we made those too. We had that and we put some 

branches over it. It was warm in there and nice. 

Q: And how many of you slept in such a shelter? 

A: About 20, we could fit in 20 people. 

Q: I see. And you said it was Jegorov’s division. 

A: Jegorov’s. 

Q: Did you ever see Jegorov? 

A: Well you know, he did come to us, didn’t he? 

Q: Was he with your group all the time, or did he just come occasionally? 

A: He, he had a different group too and everything, ______, he was like a commander, like ours. 

There were more of us guerrillas. 

Q: So the group had several divisions. 

A: Yeah, yeah. 

Q: That Jegorov group. 

A: Yeah, yeah. 
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Q: And who was under Jegorov, any other commander? 

A: Bigger ___ bigger?  

Q: Well, if there was any. 

A: Yeah, there was. It was Svoboda. Ludvík Svoboda. 

Q: Ludvík Svoboda. And did you meet him? 

A: Yes. Him as well. 

Q: And when did you meet him? 

A: I don’t know that. I can’t remember which month and stuff. I know that he came to us, still in 

Brezno. So I was there and he came to see us in Brezno. 
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Q: To Brezno. Was it during your training? 

A: Yeah, he came there to see us. And Jegorov, he came after him, he did. He took us over 

later. He gave it to him, like us, like our group you know. 

Q: Can you remember any names of the other guerrillas who were with you in that group?                                   

A: Well... I can’t remember even the names any more. Only that Luspaj guy, he was a sergeant. 

And the other ones ... Fabry, Fero, ... Knap and _____. 

Q: Pardon? Who? 

A: Fodor, Pavol. 

Q: Fodor, Pavol. 

A: Fodor, Pavol. He was there and Fabry, he was with me too.  And ... Knap, Pavel. He too, but 

I can’t remember anyone else. 

Q: And who was the permanent commander of your division? 

A: Well, he was a, like, I don’t know how to say it, the one who led us. 

Q: Does the name Řecký mean anything to you? 
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A: I don’t remember his name. My head doesn’t ... He was Jožo. 

Q: I’ve read in the books - - 

A: Yeah.                                                                                                                                   

Q: ... about those guerrilla groups and that this Jegorov’s division was huge. That it consisted of 

several hundred guerrillas and that it was divided into different divisions. 

A: Yeah, that’s true. 

Q: That’s why I’m asking in what division you were. Was Jegorov with you every day, or did he 

just come occasionally? 

A: Always, always, always. 

Q: All the time? 
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A: I was with him all the time. I don’t know where it is. And later under that one, what was his 

name, that captain, that was another group again. Yeah. 

Q: And who was Jegorov’s deputy? 

A: That was that one there too, what was his name ______ ... He was too _____.  

He was a Ukrainian too, I don’t even know his name. I can’t remember the Russian names.                                 

Q: How many Russians where there in your group, or Ukraines, and how many Slovaks? 

A: Well, there were more Ukraines and Slovaks too. Ukraines... about, I’ll tell you, so. We were 

how many of us, we were about 11 in the group and 12 Ukraines.  

A: I see. So there were less Slovaks. 

Q: Yeah.                                                                                                                                   

A: And could you understand each other with those Ukraines? 

A: No, they didn’t. They couldn’t, couldn’t understand everything we were talking about. They 

were like Russians, they spoke differently, those Ukraines. (cough) 
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Q: And what important tasks did your group have to do? 

A: Well, we did, we always went, went to the village, and did those posts and stuff, and those 

telephones. They burnt out the wires and everything. 

Q: Can you remember to which villages you went? 

A: I’m telling you, we used to go for example to Žilina, Rutky, Bánská Bystrica, Horní Študňa, 

Dolní Študňa, yeah.    

Q: And were you in any contact with villagers? Did they help you somehow, or were they more 

scared of you? Were they scared to meet you? 

A: Some, some of them helped and some were scared. (laughter) 

Q: And how did they help you? 
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A: Well, like, our commander knew those languages and about villages and stuff. This 

commander Jegorovskij was there, and all of those languages, so he got some. He took it, 

brought it back and gave it out to everyone. 

Q: And did you meet any villagers? 

A: No, oh no. We didn’t go. 

Q: You didn’t. 

A: We didn’t go, we didn’t go. 

Q: So you didn’t go to the villages at all. 

A: No, no, no. 

Q: And when you were cutting those telephone posts? 

A: That was at night, at night. (laughter) 

Q: At night, I see. 

A: At night.                                                                                                                                   

Q: And did you ever meet any other Romany guerrillas? 
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A: No.                                                                                                                                   

Q: Not at all. And what did you know, Mr. Olah, about the Slovakian National Uprising? Were 

you informed about that, about how the Uprising was proceeding?  

A: No, I wasn’t. Only that... I... what it was like. It was already ____ and he was already, you 

know. I went in August and I’m telling you, we fought still in Rožumberok and stuff. Yeah, and I 

don’t even know how it ... I can’t remember anymore.  ______ a short memory, it’s been so 

many years already. (laughter) 

Q: And how did it happen that you were captured and that you got into a prisoner camp? During 

what battle, what space were you fighting for, what task was it? 
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A: Oh yeah, it was like that: We went, like, our group, we were walking in the forest. 

__________. And them, they were like, those special forces, those  kořánková special forces, 

yeah. So they were there, like, under the forest, dug in, weren’t they? And they saw us and they 

started shouting: “Brothers, wait, we will go together, wait.” So we stopped and waited. And they 

took them out and started shooting at us. And we, like, they __________________. And we 

were captured by Germans then, yeah... And then they took us to the town square in 

Rožumberok, they were there, we stayed there overnight in Rožumberok, and they loaded us in 

and off we went. 

Q: And they took you to Hamburg to the camp. What time of the year was it? Was it warm or 

cold when you were captured? 

A: It was already, it wasn’t warm anymore, at that time. 

Q: I’m sorry? 

A: I think, it wasn’t warm anymore. 

Q: It wasn’t.                                                                                                                                   

A: It was... In August or something like that. It was, it was already near Christmas, it was. 
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Q: And did they capture all of your group? 

A: All our group, only the captain wasn’t with us. 

Q: Captain Jegorov? 

A: No, he wasn’t with us. 

Q: He wasn’t captured. 

A: No, he was so lucky that he wasn’t. 

Q: And how come he wasn’t with you? 

A: Well I don’t know where he _________________, yeah. ____________, I don’t know, how he 

did it. (laughter) 
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Q: I’d also like to know if you had any connection to the other guerrilla groups  before you were 

captured. Did you have any chance to communicate with them? Did you have any contact with 

them at all? 

A: No, we didn’t. 

Q: Not at all? 

A: Because everyone went in a different direction. Everyone was different, I don’t know what it 

was. Only our group, the one we had, the guys there kept together. 

Q: Did you meet no other guerrilla group at all? 

A: No, no, no. Only later, they came to us, but the ordinary soldiers, like, privates, those ones.                           

Q: What soldiers? 

A: Yeah. 

Q: From which army? 

A: Slovaks. 

Q: The Slovakian Army? 
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A: Yeah, they came. 

Q: And where did you meet them? 

A: They came where we were. To the forest, they ran away from the army. 

Q: They ran away.  

A: They left them and they ran to us. 

Q: How many of them were there? 

A: Well, I think about ten came to us. 

Q: And when was it, about? 

A: Well, that, I think, ______________. I can’t tell you. Even that, that, I don’t know... It was a 

hard time. The things the Germans did to us, it was terrible. 
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Q: What did they do to you? 

A: They didn’t give us as much food as they should. They beat us, we slept on concrete, on the 

floor, everything. They didn’t even feed us. In the morning, twice a day. In the morning black 

coffee and in the evening ____, that’s what we were given. And here such rings... Yeah.  

Q: And when you came back after the war, did you meet any of the guerrillas you fought with?                           

A: Yeah they came back, they came with us, yes they came. It ____, not from our village, I was 

the only one who came back to our village. The other ones died there.  

Q: And how did the Slovaks from your village treat you when they found out that you’d been a 

guerrilla? That you took part in the struggle for liberation? 

A: Yeah, they were like, how do I know? They were guerrillas with me too. When we went, there 

were some too. But then, when I went home in 1945 and mom knew it, that, like, I wasn’t alive 

anymore. They even rang the bell for me. And when they saw I was  
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coming home, they didn’t know what to do... And those, those ____, when they saw me they 

were frightened. 

Q: Why? 

A: Well, because I could report what it was like. That I would report them. They were those 

special forces. 

Q: You knew about the people from the village, which of them were special forces? 

A: Yes, I did know that. 

Q: And what happened with these people after the war? 

A: Well, I was already, I was _______, I don’t know. ___________________ and then some of 

them, some died and stuff. And some were so, you know, that they were like 

________________, when I was still, I got my documents from him, from Hitler. And what about 

that Fero guy, he was at Hlinka’s special forces too. And he was a commander too.  
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Q: So did he join the guerrillas later? 

A: Yeah. (laughter) So you see, that’s it. 

Q: And did he tell you why he joined the guerrillas, why he left the Hlinka’s special forces, this 

Knapo Fero guy? 

A: Yeah, because he was afraid. 

Q: What was he afraid of? 

A: Well, because the Germans, like, that they could ... 

Q: Lose. 

A: Lose and that would be it, so that’s why. ... It’s a shame that _____ like a snake, that he was 

like that. 

Q: Who would you shoot? 
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A: Well, that Knap. Who? I’m telling you.  

Q: But you fought with him later as a guerrilla. 

A: Yeah. ... And then he was, he went again to _____ in Bratislava. ____________, like... to 

presidential office. 

Q: Who was a president then? 

A: Well, I don’t know anymore which one was there. 

Q: So during communism he was a big fish. Did you know about more cases like that? 

A: No, not anymore, no more. Those, you know, those who were there aren’t alive any more. 

They are gone, ________,  as I told you. ________ and that one  died, those down there died. 

Q: And as a guerrilla, how did he behave, I mean Knapo Fero? 

A: Well he, he was alright. He wasn’t a communist, he was, as a guy, very nice, he was a 

genuine man. He was only with me, he walked. ____________, but not everyone, those ______ 

too.  
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Q: And what was his reaction to your being a Romany? And that you joined the guerrillas? 

A: Well, he couldn’t say anything, what could he say? Yeah. They told me that I, people like me 

were there too. That the other ones didn’t wait for us - - My mom, you’ve seen the photo 

yourself, and my dad, no one can guess they were Romanies. So in summer, they would 

always, there was no work in summer  when we were going round _______ and in winter, we 

went to the forest, to cut wood. Yeah, dad could never _____  to be at work, he always... and 

we used to go with him.  

Q: And did other people know that you were Romanies? 
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A: No, they didn’t, so what? (laughter) Yeah, what could they do? But ________, but they didn’t 

treat us like the others. Because they didn’t do anything, they didn’t go to, they didn’t have to 

work at that time. But dad was really handy, he went to work a lot, yeah. We were fine, yeah.  

Q: Thank you very much. 

A: You’re welcome. And I thank you. 

 

Conclusion of interview. 

 

End of tape 1 
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